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KOHTAMIHANIA AR CIIOCIb CJIOBOTBOPY

l'amepchra LI
JlporoOmupKmii nepskaBHNI Ilefaroriuanii yHiBepcureT imeni Iana Ppanka

CraTTa nprcBAYeHa BUBYEHHIO CKJIATHOTO JIIHIBICTVYHOTO IOHATTSA «KOHTAMIHAIiA» Ta aHAJII3Y aHIVIICBKIX JIeKCUY-
HUX OQVHUIIb, YTBOPEHUX Y Pe3yJbTaTi KOHTaMiHallii. ABTOP AOCTIIPKY€E NMPUYMHY BUHUKHEHHA Ta (PYHKIIOHAJIbHE
HaBaHTAKEHHA KOHTAMIHAHTIB, BUCBITJIIOE NUTAHHA CEMAaHTUYHUX 3B’A3KIB MiK KOMIIOHEHTAaMM KOHTaMiHaHTU
Ta 3arajJbHOI CEMaHTMKM HOBOYTBOPEHH:A. Y CTaTTi JOBeNEHO, 110 3aBIAKM KOHTaMiHallil MOYKHA PO3MIMPUTH CIIM-
COK CJIOBOTBIpHMX MOJeJIell, a TAKO0K IIepeJliueHO0 OCHOBHI NPUYMHY BUKOPVICTAHHA KOHTAMIHAHTIB.

Karo4oBi cioBa: KoHTaMiHAlliA, KOHTaMIHAHTH, CJOBOTBip, (PYHKIIOHAJIBHI 0CODJIMBOCTI, JEKCUYHI OAMHUIN, ce-

MaHTHUEKa, JeKCceMa.

HOCTaHOBRa npobsevu. CJIOBOTBip AK MOBHE
ABUIE € 1 3aBkIaM Oyze 3aymiaTucda IiKa-
BIUM JIJIA HAYKOBIB, aJpKe fK BBAKa€ BIIOMMIT yKpa-
iHCBbKUIT MoBO3HaBellb 1. BuxoBamellb, came CJIOBO-
TBIp € TUM «BIYHMM JBUTYHOM» KOSKHOI KMBOI MOBIL
Y cyoBoTBOpi moOpe BMIOHO TBOPYICTE Ta (PaHTa3ir0
npescTaBHUKIB Tiei um immoi Hargi. JlekcmuuHa KoH-
TaMiHalliAd € ONHMM 3 HallHeOPVHAPHIIIX CII0CO0iB
CJIOBOTBOPEHHS, TOMY 1ie CKJaJHe JIHTBICTMYHE IIO-
HATTA IIPUBEPTAE yBary JOCJIITHMKIB BiKe He OJHe
JEeCATIJITTA. Y CyYacHIii JHHIBICTUIII KOHTaMiHAIlid
HaJIeYKUTb 0 AMCKYCIMHMX ABUII 3 OIJIALY Ha pPO3-
MalTTA IOCIHITHMUIIBKMX IIO3UILM Iozo ii cyTHOCTI,
cTaTycy Ta BM3HAYAJbHUX O3HaK [8, c. 220]. Ha-
VKOBIII 3aliMalOTbCA ITOTJIMOJIEHMM BYBYAHHAM KOH-
TaMiHOBaHUX JIEKCEeM, AK TaKMX MOBHMX (pakTiB, 110
He HAOyJIM ONHO3HAYHOTO TJIyMadeHH: B TPaANUILi-
Hil JIHTBICTHMII 1 3aJMIIAIOTBCA IIPeMETOM TOCTPUX
JIUCKycit. BoHu He Jmine crIpuAOTh KOHIEHTpAIlii
inopmatii B noBiOMJIEHH], i, MalOYM BUCOKMII CTY-
[IiHBb eJIIITUYHOCTI, BIAIOBIIaI0OTh TEHJIEHIIII Cy4acHO1
MOBM [I0 PAI[iOHAJIbHOTO CKOPOYEHHA Ta O0MEeKeHH:A
HaAMIpHMX MOBHMX 3acobiB, aJjie 71 BMKOHYIOTb HO-
MIHATMBHY (DYHKIIIO, BUCTYyIAl0uM y SAKOCTi 3acoby
popMyBaHHA HOBMX IIOHATB. KpimM TOro, KOHTaMiHA-
T, FAKI YacTO peasli3yloTh 3TOPHYTI CJIOBOCIOJIYYEH-
HA abo HaBITb peUYeHHdA, € ocepeaKaMy KOHIIeHTpallii
3MiCTy, B TOMY 4MCJI I €MOTMBHO-OI[IHHOTO, a TOMY
BiZirpaioTh y cucTeMi KOMYHIKallil BasKJIMUBY TEKCTO-
YTBOPIOIOYY Ta KOMYHIKaTVBHY POJIb 1 HAIalOTh KOTe-
PEHTHOCTI MOBJIEHHEBOMY IPOAYKTY [7, c. 164].

Amnajiz TeopetrnuHoro matepiasny [1; 6; 12; 13; 17]
II0KasaB, II10 $KOJeH 3 KJIACiB CJIiB B CyJacHil aHIIIi-
CbKili MOBl1 He Ma€ CTiJIbKM TEPMIHOJIOTIYHMX II03Ha-
4eHb, AK KJacC JIEKCUYHO KOHTaMIHOBaHUX OJVHMUIIb.
Jlo napagurMm MeTasHaKiB I[bOTO ABUINA BIIHOCATB-
csA: OJeHiHT, TiOpMAM3allisa, TeJeCKOIia, KOHTPaKILifA,
CJIOBO3JIUTTH, JIEKCU4YHe 3poleHH:A. [le cBiqumnTh 11po
0araToIJIaHOBICTE MHiAXOAIB IO BMBUEHHA IIPOOJIEMU
Ta HeOJHO3HAUHICTb BU3HAUYEHH I[bOTO ABUIIIA.

He meHm ckjanHa cuTyallia ckJjajach y BU3Ha-
YeHHI MiCIld JIEKCMYHOI KOHTaMiHaIlili B CJIOBOTBOP-
il cucTeMi aHIJIIICbKOI MOBM.

Amnamiz ocraHHIX JOCHiIKeHb 1 IMyOJiKaIiii.
HocrimskeHHI0 KOHTaMiHaIlii AK 0COOJMBOTO TUITY
CJIOBOTBOPY, a TaKOK KOHTaMiHaTiB AK KIiHIIEBOI'O
IIPOAYKTY IIbOTO IIPOLIECY MNPMUCBATUINM CBOI IIparlii
Taki BupaTHi HaykoBui: O. A. 3emcbka, P. I0. Ha-
mitokoBa, M. M. IMTanceruii, I'. Ilayas, I'. Bej-
mas, B. Toitbepr, 1. Bapnu, B. @aarimep, I'. Hlwmin,
M. ITyasn, M. Baymrapr, E. Jorasic Ta in. IIntan-
HA TUIIOJIOTI KOHTaMIHAHT Ta BUBUEHHA 1X OCHOBHUX

XapaKTepUCTUK BUCBiTIeHO y npanax €. CugopeH-
ko, H. JlaBpoBoi. KoruiTuBHI acrmexkTy KOHTaMiHaH-
TiB gocaimyxyBasmu E. Kynaesa Ta JI. OMmesbueHKoO.
OpHak y IJIOIIMHI JOCHTIAKEeHHA KOHTaMiHATIB BU-
HUKaE 11e H6araTo mpobJeM, OCKiNIbKM KOHTaMiHAIIi
HEMOJKJIMBO OJHO3HAYHO KJACUMIKyBaTU 3 OIJIALY
Ha IX 3MicCT.

Bupnisiennsa HeBHUpillIEHNX paHillle YacTUH 3a-
rajJpbHOi npobdaemn. He 3’sgcoBaHO0 Ha ChOTOAHI 3a-
JMIIAETBCA HU3KA NUTAHb K JIHTBICTMYHOTO TakK
1 (pYHKIIOHAJIBHOTO XapaKTepy. S0KpeMa. IMTaHHSI
aHAJI3y CKJIAJIOBUX KOMIIOHEHTIB KOHTaMiHOBaHMX
OOVHUITL Ta iX IpaBUJIbHA CEMaHTU4YHA IHTepIIpe-
TaIifg; pakTopy, 10 BIIMBAIOTH HA IIBUAKICTH PO3-
i3HABaHHA KOMIIOHEHTIB KOHTaMiHAaHTH [D]; MOTHBA-
LiJiHI acleKTy CTBOPEHHS HOBUX KOHTaMiHAHT, TOIIO.
Ilin opuIiIbHUM OKOM JOCJIHMKIB-JIHIBICTIB 71 J1OCi
3aJIMIIAETHCA IUTAHHA PO3MEIKYBAHHA KOHTAMIHAHT
Ta OJMBBKUX [0 HUX CJIOBOYTBOpPEHb. JacTmHa Ha-
VKOBILIIB BBajKa€ TaKl CJIOBOYTBOPM MiIBUAAMM KOH-
TaMiHaHT, B TOJ Hac, KOJIM iHII HAIIOJIATAIOTH Ha 1X
MIPVHAJIE}KHOCTI 10 PI3HMX CJIOBOTBOPYMX ITPOIIECIB.

MeTa crarti. OTske, METOIO CTaTTi € PO3IJIAHY-
TY TOHATTA KOHTaMiHalii AK cmocody CJI0BOTBO-
Py, @ TakoK BU3HAYNUTU CEMAHTUYHI 0OCOOJMBOCTI
Ta (PYHKI[IOHAJIbHE HABAHTAYKEHHA aHIJIIICbKUX
KOHTaMiHATIB.

Bukiaag ocHoBHOro Marepiaay. Taxkwmit cmocio
CJIOBOTBOPY AK KOHTaMiHAINA OyB IIMPOKO ITOITYJIA-
pusoBaumii mie y Kinmi 19 ct. 9.K. JJomxconom, AKMit
IIo4YaB CBOIO JiTepaTypHY Kap €py MiJ IceBIOHIMOM
JIsroic Keppos. Bin nponoHyBaB Ha3mMBaTH TakKi cJI0-
Ba «CJIOBa-IIOPTMOHE» («portmanteau words»), 60
ix OynmoBa BJlacHe I HarajJye BaJidy — nOBa Binmi-
JIEHHS BJAJIO IIOEJHAHI Yy OJHOMY IIpeaMeTi. 3 TOro
Jacy Taki cJ0Ba CTaJM emi3oquyHO 3’ ABJIATUCA Y Jii-
TepaTypi, 30KpeMa AUTAYIN, a Ha IMo4aTKy 21 cT. ix
HIMPOKE BUKOPUCTAHHA MOYKEMO 3yCTpPiTH y pobo-
Tax Biktopii Ta Egizaber Kanu Ta B pomMaHax Ipo
Tapi Ilorrepa mHanmmcaumx [xoan Poyuinr. Konra-
MiHOBaHi CJOBa CTPAIIIEHHO CIIONO0AJMCA IHUM UN-
TayaM i HeBJOB3i OyJsm B3ATI Ha 030pPOEHHA ycima
MOKJIMBMMM MeJlia: ra3eTaMiy, sKypHaJaMM, peKJsa-
Mo0. @aKT MOABY TAKUX JIEKCUYHUX ONVHUIIL CaMe
y OUTAYIN JiTepaTypy MOKe BKal3yBaTH Ha Te, II0
OCHOBHOIO (PYHKIII€I0 KOHTAMIHOBaHIX OJVHUIL OYB
kasaMOyp Ta rpa ciiB. I 11e cupaBzai Baskko 0yJsio ©
3allepeunTy, AKIIO0 OpaTy 0 yBaru JIMIIe TaKi KOH-
TaMiHOBaHi oguHNUI AK «bromidioms», «crocogator»,
«foolosopher», «toycoon», «millionerror». Oguax ic-
Hy€ 3HA4YHO OiJIbIlIa KiJIBKICTH CJIiB, III0 yTBOPUJINCH
3aBIAKM KOHTaMiHaIlil 1 3acTOCOBYIOThCA y cep-
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03HUX cdepax HAIIOTO JKUTTHA, cepel] HUX TaKi AK
«electrocution», «bionics», «electronics», «avionics»
[4]. Bce e cBigunTh Opo Te, [0 KOHTAMIHAIIIO He
CJI cOpuiiMaTy Jiuile AK 3acib po3BaskKuUTU dmuTada
4y BimitiTy Bim nmpuitHATHMX HOpM. KoHTaMminamia —
e OaratorpaHHMiI (PEHOMEH, II0 BUKOHYE 0Oe3Jiyu
bYHKIIN 1 € crIagHUM y 1100yIOBi.

Orosx, 'y [JjaHi TeMaTUKM  KOHTaMMHa-
1Iid OXOILUIIOE Taki cdpepu AK BipTyaJsbHa KO-
MmyHikamia (cyburbia — cyber + suburbia,
webliography — web + bibliography), disnua-
HI um poaymoBi Baau moguHM (guirtarded -
guitar + retarded, computarded — computer +
retarded), momitunka (Omamomentum — Obama
+ momentum), exonomika (glocalisation — global
+ localization), JsinrBicTMHa IICEBIOTEpPMIHOJOrA
(Anglikaans: Afrikaans + English, Espanglish:
English + Spanish, Simlish: Sims + English). ko
Opat [0 PO3riAAy PO3MOBHI KOHTaMIiHAHTHU, TO
MOJKHA 3a3HAYUTH, 1110 PO3MOBHI KOHTaMiHAHTH Bif-
PiBHAITHCA IpedepeHIiaJlbHOI0 IOJIAPHICTIO — HO-
MiHaliga abo 4doroch HaA-TIO3UTMBHOrO (smartini —
smart + martini, beervana — beer + nirvana), a6o
sK gorochk Haj-HeraTuBHOrO (flashtulence — flash +
flatulence: a disorder of web sites in which the site
delivers an inefficient or broken user experience
due to the amount of Flash software used; fram —
friend + spam: unsolicited, impersonal email from
someone you know personally; sobculture — sob
+ subculture: a subculture the very existence
of which makes people cry) [17, c. 293].

Hocaimxyroun ABuUIlle KOHTaMiHaIii AK 0cO0IMBO-
ro crioco0y CJIOBOTBOPY, CTBEPAKYEMO, 110 3aBAAKN
KOHTaMiHaIlli MOKHa POILMIMPUTH CIIVICOK CJIOBOTBip-
HUX MOJeJIEN, 3a YMOBM, AKII[O OAWH 3 KOMIIOHEH-
TiB 3a IEBHUX NPUUMH CTA€ OiJbII MPONYKTUBHUM
Ta 3HAYMMMUM i1 B pe3yJabTaTi IIbOrO cTa€ Iepiogmd-
HO BUKOPMCTOBYBaHMM Ta YacCTKOBO CaMOCTIiHUM
cTpyKTypHUM ejeMeHTOM. CioBo «breathalyzer»
(breath + analyzer), ake 3’aBuyoca y KiHII MUHY-
JIOTO CTOJITTA Ta CIEPIIy CJIyTyBaJio Ha3BOI TOP-
riBeJIbHOI MapKM J1aJi0 IIOIITOBX 0 BUKOPMCTAHHSA
dopmu «-lyzer», pe3yabTaTOM YOro CTAJO CTBOPEH-
HdA HOBOTO CJIOBa «eyelyzer», 1110 03Ha4a€ «IPUCTPIiN
IJIsl BUMIPIOBaHHA KIJBKOCTI CIIOKMTOTO aJIKOTOJIIO
cygaum 3 BunapiB 3 odei» [10]. IIle ogmuH esemMeHT
«-flation» OyB y3ATMiI 3 KOHTaMiHOBAHOTO CJIOBa
«stagflation» 1 BUKOPMUCTOBYETBCA AK CTPYKTYPHUI
eJIEMeHT CKJAJHMUX CJiB, Takmx AK «gradeflation»
(migBuiienus Oadgis), «oilflation» (migHATTA 1iH Ha
Hary), «taxflation» (30inbIlIeHHA MOJATKIB) TOIIO.
OnvH 3 HaWNPONYKTUBHIINMX KOMOIHAILIHMX eJe-
MeHTiB Ha cborojHi € «-aholic». Bin y3aTtuii 3 ciosa
«workaholic» y 20 crt. i maB HOmMTOBX AJA yTBO-
PEHHA TaKMX JIEKCUYHUX oauHuIb AK «shopaholic»,
«wordaholic», «spendaholic», «coffeholic» [19].

3a3Ha4YMMO, 110 BJaJjia KOHTaMiHOBaHa OIVHMUIIA
€ Pe3yJabTaTOM CIIJIbHOI JIIHIBOKpeaTMBHOI IiAJIb-
HOCTi ajgpecara i axpecanTta. Iy aBTOpa KOHTa-
MiHAHTM OJHUM 3 IIEPIIOYEProBMUX 3aBAaHb € IIPU-
VIHATTSA pIIlIeHHA IIOJ0 eJIeMeHTIB KOHTaMiHaHTH,
AKi Tpeba 3asummTH, 11100 KOHTAMIiHOBaHA OJVIHUILA
OyJsa penpeseHTaTVBHA Ta 1100 PELMITIEHT 3Mir BAa-
Jo ii inTepnperysatu [5, c. 66].

Oryan cy4acHMX IIpalb MIPUCBAYEHUX IUTAHHIO
xoHTaMminaii (Isx. Asreo, »x. Kpemmep, P. Pimep)
Jla€ HaM IIpaBO 3 YIIEBHEHICTIO CKalaTy, M0 iCHYE
IIeBHA THYUKICTb y CIpodaxX BM3HAYEHHA CYTi KOH-
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TaMiHalii, 1 110 caMe He Has3uUBaTH, alyKe Oarato
CYMISKHMX IIOHATb MOKHA BIJHECTU OO BJIUTTA YU
koHTaMiHamii. JIsx. AJjreo, [0 OpUKJIALy, BBa)Kae
CKJIaJHOIIOEJHYBAJIbHI cjoBa KoHTaMiHoBaHuMM [10].
P. ®imep crBepmikye, 110 KOHTAMiHOBaHA OIUHVI-
114 ITOBMHHA XapaKTepU3yBaTHUCA II€BHOIO HOBM3HOIO
3Ha4YeHHdA, a I]e 03Havae, 110 11 ceMaHTKa He € IIpo-
cTo cymoro ceM ii ckinanoBux. [ox. Kpemmep BusHa-
4Jae 1i AK CMHTaKCUYHEe 3JUTTSHA, Ha IPUKJIaLl HUTATU
«All Stressed Up and Nowhere to Go!» (all dressed
up and nowhere to go + stressed), mocunarouncey Ha
CXOKicTh 3By4aHHA cJiiB «dressed» i «stressed» [16].
Y cTBOpeHHI KOHTaMiHOBaHOI JiekceMm 1 CIIpaBi
IIeBHY POJIb Biirpae KpuTepin mapoHimii, mpore BiH
He € eIMHONpaBMJIbHUM. fIKk Oaummo, icHye mneBHa
PO30isKHICTD ¥ TPaKTyBaHHI CAMOTO IIOHATTA KOHTa-
MiHanii, mpore came 1A po3biKHICTH IIle pas CBim-
YUTh IIPO BasKJMUBICTH TaHOI TEMIN.

IIpn cTBOpeHH] csoBa-KOHTaMiHaTa BigOyBaeThb-
cA 3MiHa IJIaHy BUpPAsKeHH:A BUXITHUX CJIIB, Tak IO
IIPY CJIOBO3JIUTTI, AK IpaBuUjo, xoda O oguH 3 eje-
MEHTIB BUCTyHae y nedpOpMOBaHiil ycideHiit cpopmi
(Kleptokratie = Klepto(manie) + (Demo)kratie).
3miHa popMasbHOI CTOPOHM BUXINHUX CJIB BinOyBa-
€ThCA B pe3yJbTarTi cBimomoro abo HecBizoMoro mpar-
HEHHA MOBIIB BigHaMTM HOBI 3aco0m mJid HOMIHAINL
HOBOTO ABMIIA abo mpeavera, abo CTBOPEHHA HOBOTO
HalIMEeHYBaHHA JIJIA BiKe ICHYIOUUX ABUIL 3 OLJIBIIIOI0
IIMTOMOIO Baro0 KOHOTATVBHOI'O KOMIIOHEHTa 3HAa4YeH-
HA 3 METOI0 IiABUIIEHHA CTYIIeHA eKcIIpecil BIUCJIOB-
JIIOBaHHA. 3MiHa (OpMM HEMMHy4Ye TATHe 3a CoDO0Io
3MiHy 3MicTy meBHOro cjosa. OCKIJIbKM 3HaueHHA
KOHTaMIiHOBAHOI JIeKCeMM He 3aBiKIU 3BOAUTHCA 10
CcyMM 3Ha4eHb ii KOMIIOHEHTIB, TO ILIaH iI 3MiCTy
€ OLIBIII CKJIagHOI0 onuHMIEeo [7, ¢. 163].

CemMaHTMYHI BiJHOIIIEHHS MK eJieMeHTaMM HO-
BOTO, CTBOPEHOr0 IIJIAXOM KOHTaMiHalii cJoBa
BUAAIOTBCA OiJIbIII pi3HOMAHITHMMM, HIK OpoOCTe
IIO€JHAHHA IBOX IIOHATH, ABUII YU IIpeaMeTiB. B 3a-
JIESKHOCT1 BiJy XapaKTepy CIIBBiIHOIIEHb 3HAYEHb
KOMIIOHEHTIB KOHTaMiHaTa MOJKJIMBO BUIIJINTY Ha-
CTYIHI CEMaHTUYHI rpynu 1ux cJis [6, c. 101].

1. 3HayeHHA KOHTaMiHaTa BM3HAYAETHCA CYMOIO
3HaueHb Itoro KoMmmoHeHTiB: Merkozy = Merkel
+ Sarkozy —> Mepxkeap ta Caprkosi; Eurasien =
Europa + Asien —> €spomna ta A3zisa.

2. Jlo nmpyroi rpynmu BiZHOCATBCA KOHTaMiHOBaHI
JIleKceMl, 3HaUeHHA fAKMX X04a i CKIajgaeTbhed i3 3Ha-
4eHb KOMIIOHEHTIB, 10 iX yTBOPIOIOTH, ajie He € TO-
TOKHUM iX mpoctiii cymi. HoBe 3HaueHHA € OijibIin
CKJIQHVIM, BOHO IIMpPIIE CyMM 3HAYEeHb KOMIIOHEH-
TiB KOHTaMiHaTa 1 MICTUTH OJZATKOBY iH(OpPMAILiO
mpo mnpeaMer abo ABUINE, IO IIO3HAYAEThCA. Tak,
Politainment = Politik + Entertainment e me pocto
MIOJIITUYHOIO PO3BArol, a TaKOYK O3HAYAE ITOETHAHHA
MIOJIITUKY, SKYPHAJICTUKIU Ta KYJIbTYPY PO3Bar.

3. 3HauHy TPYIy CKJAJAIOTh CJIOBA, 3HAYEHHHA
AKNUX € CyMOIO 3Ha4YeHb KOMIIOHEHTIB, OJHAK CeMaH-
TUYHEe HaBaHTAa’KeHHA I[MX KOMIIOHEHTIB pisHe. OnuH
3 KOMIIOHEHTIB (AK IpaBMJIO APYTUI) BUCTYIAE K
0as30BMiI eJJeMeHT KOHTaMiHOBaHOI JIEKCeMM, a 1HIIINII
JIOTIOBHIOE umM Bum3Ha4ae joro. Hampurian, Teuro =
teuer + Euro o3naugae mopore €Bpo, 1110, BJACHE, i 3a-
KJIaJIeHe BiKe Y CTPYKTYPi 0a30BUX €JIEMEHTIB.

IIpn amasizi ceMaHTMKM HOBUX MOBHUX OIM-
HUIIb HeoOXiZHO OpaTyu 0 yBarm TaKOMK TOM (PaxT,
III0 CEMaHTHUKA JIEKCUYHUX ONMHUIIb, OKPIM Xapak-
TEPUCTUKM BJIACTMBOCTE} i O3HAK IIEBHUX IIpeJMe-
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TiB Ta ABUII JOiJICHOCTI, BKJIIOUA€ TAKOYK CTaBJEHHSA
MoBIIA 710 HuX. OCKIJIBKM caMme IIparHeHHA Iepenadi
€MOL[i/fHO-OIL[IHHOTO CTaBJEHHs 0co0u 0 MJilicHOC-
Ti 9acTo € ogHMM 3 (paKTOpiB, L0 NPU3BOAATH O
CTBOPEHHA HOBUX CJIIB.

DyukIii, 1110 BUKOHYIOTh KOHTaMiHallii, € TOCUTH
pisHOMaHITHMMM 1 Maii’Ke He BiIpiBHAIOTHCA B Pis-
HMX MoBaX. KoHTaMiHanii cTBOpPIOIOTHCA 3 IIparma-
TUYHNX IPUINH, 11100 ATV Ha3BY HOBUM IIPONYKTaM,
BMHAXOJAM, ifleAM abo0 COIOKYJIbTYPHUM SABUIIIAM.
Caim TakosK 3a3HauMTH, 10 KOHTAMIiHOBaHI Jekce-
MM BUMKOPUCTOBYIOTbCA JAJIA MO3HAUEHHA TUX pedelt,
IIOHATH TOLIO, AKI HOoTPebyTh 00’€MHOr0 omucy, 3a
JIOTIOMOTOI0 DiJIbIII KOHKPEeTHOI, JIJaKOHIYHOiI abo KO-
poTkoi dopm.

Haitpasknusimmmm  dyskiiammn [3], Akl Buxo-
HYIOTH JIEKCEMM, CTBOpPEHI CII0coOOM KOHTaMiHAaIfii,
y IIpoIieci MOBHOTO MMCJIEHHS Ta CHIJIKYBaHHA €:

1) ckopoueHHA 3BYKOBOTO JIAHIIOTA, AKEe J03BO-
JA€ 301IbIINTY KiJbKICTh MOBiOMJIEHD, ITepegaHnx
3a oguHuinto dacy: Cyborg = cyber organism,;

2) mecurHalliss JIOTIYHMX IIOHATb, OLJIBIII CKJAI-
HUX, Hi?K Ti, AKI M03HAYAIOTHCA 3BUYAVIHUM CJIOBOM,
npu 30epekeHHi MOTMBYBaHHA 3Ha4YeHHA: Bionomie
= Biologie + Okonomie. Besmkuit obcar smicty
epeslaeTbCsA KOPOTKMM CJIOBOM, a eJieMeHTHu Bio-
I -nomie JIerK0 MO’KHA PO3MI3HATH AK [IO3HAYEHHA
Giosorii Ta €KOHOMIKI;

3) mecurHallis JIHrBOKYJILTYPHUX KoHIenTiB: Coca-
Colonisation = Coca-Cola + Kolonisation — 1eii KoH-
TaMiHAT BUpPa’Kae iflero CBITOBOI eKcrnaHCii mpomyxiiii
Coca-Cola i 3a moromororo cBoei popmu nlepeia€ TyM-
Ky arpecyBHOCTI 3aBOIOBaHHA PUHKIB 30yTY;

4) mosBHa rpa: Oktopel = Oktober + Opel —
YTBOPEHHA Ha OCHOBI IpM CJiB y aBTO-KaJIeHAapi,
B AKOMY HasBa Micsana Oktober kombinyeThea i3 Ha-
3BOI0 Mapku aBToMobina Opel,

5) cTBOpeHHA KOoMiuHOTO edekTy: Schimpansium
= Schimpanse + Gymnasium — 3HeBasKJiMBa Ha3Ba
JUIA y4OOBOro 3aKJany, B AKOMY, AK BBAYKAETHCH, Jla-
IOTh IIOTaHi 3HAHHdA, a YUHI MalTh IIOTaHy IIOBEIHKY;

6) moetnuHicTh: verwehrt = verkehrt + Welt —
Ii€cJ0BO IJIsl MO3HAYEeHHs TOro, III0 B CBiTi Bce me-
pebyBae B xaoci;

7) cyrectuBHa (PyHKIA (y peksami, y MOJITHUY-
HI/X IIPOMOBAaX TOII[0 KOHTAMIHATM IIPUBEPTAIOTH
yBary, 3akapboBylOTbCA B ITaM ATi i eMOIiffHO BIIIV-
BalOTh Ha cJyxauiB, uuraduiB): Winternet = Winter
+ Internet — pexJsiama crerfiasnbaux Tapudis Ha IH-
TepHET Ha 3VIMOBUII IIepiof;

8) Mopmesrooua (PYHKIIA (CEMaHTUYHE 3JIUT-
TA YaCTUH KOHTaMiHaTa BiTBOPIOE II03HAYAETHCSH

Cnoucok Jgitepatypu:
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o0’exTa B 110r0 icTOoTHUX pucax): Econtel = economy
class + Hotel — mosHa4eHHA roTeJiB €KOHOM-KJACY;

9) kymynATUBHA (PYHKLIA (imioMaTUYHICTD KOHTA-
MiHaTa 30iJbIIIye 10r0 CMIUCJIOBY €MHICcTh): denglisch
= deutsch + englisch — 3HeBakMBe MO3HAYEHHA Hi-
MeI[bKOI MOBM IT€peHaCHYeHO1 aHIJIIM3MaMI.

OCHOBHUMM IPUYMHaAMM BUKOPMCTAHHA KOHTa-
MIiHAHTIB MOKHA Ha3BaTU HACTYIHI: BUpPaKEHHSA
catupy, iposii un rasnmambypy, imitania uneics ma-
HepU y PO3MOBI, crocid caMoOBUpasKeHHdA, Tpa CJIB
4y IIPOCTO HaMaraHHA 30eperTu gac Ta 3yCUJIA
IS TOSCHEHHA YOrochb. Y TOJITUIIL Ta perJami
KOHTaMiHalIliA CJyTrye Ni€eBUM 3aco00M 3MiJiCHEHHA
BIIMBY Ha ayAMUTOPil0, IPUBEPTAIYN Ta YTPUMY-
04N ixHIO yBary. KorTaminaliia Ak 3acid cioBoTBO-
py Habmpae 3HaYHOI HOMyJAPHOCTI Ta 3ycTpida-
€TbCsA B 0araTbOX iHIIMX MOBaX, OKPIM aHIJIIICHKOI:
HiMeIlbKa, XOpBaTCbKa, YKpaiHCbKa, pOCIVICbKa.
Came 11i KOHTaMiHOBaHI OAMHMUII CTAIOTH MKepe-
JOM CJIOBO (popMmylounx adikciB Ta NOENHYBaJb-
HUX JIEKCEM, BUKOPUCTOBYIOThCA y cpepi iHTepHeT
KOMYHIKAI[i/l Ta CKJAJAI0Th YaCTUHY TepPMiHOJIOTii
y chapmaleBTHUHI HOMeHKJIaTypi. K Oaunmo, mo-
TEmHUI XapaKTep KOHTaMiHAaHTIB pobuTh ix Hesa-
MIHHUMM y Cy4aCHOMY CBiTi.

BucHOBEN Ta mepcrmekKTUBU MONAJBINNX KOCJITi-
J:K€Hb. 3 YCBOTO BUIIIECKAa3aHOTO IPUXOAVMO 0
TaKMUX BUCHOBKIB: TepMiH «KOHTaMiHallifg» BJIYYHO
1 mocTeMeHHO XapaKTepuaye CRJIAIHMUI JIHTBiCTUY-
HUI (PEeHOMEH, II0 MPOABJAETHCA HA BCIX PIiBHAX
MOBM — 3 (POHETHYHOTO [0 CHMHTAKCUYHOT'O; KOHTa-
MiHOBaHi JeKkceMM BUKOHYIOTb LIIy HU3KY (DYHKIIiM,
aJie 371e01JIBIIIOT0 BUKOPYCTOBYIOTHCA AJIA CKOPOUYEeH-
HA MOBJIEHHEBOTO JIAHIIIOTA, HAJTAHHA ITOB1JOMJIIEHHIO
emorniiHocTi Ta ouninHOocTi. Ileit dpakT 00yMOBIIIOE
BIKVBaHHA KOHTAMIHATIB B [IepIIy Yepry B IyOJiimuc-
THULI, XYIOOXKHIN JiTepaTypi Ta pO3MOBHO-IIO0YTOBO-
My CIIJIKyBaHHI, XO4a He MO’KHA 3allepPeduTy TOM
daxT, 1110 KOHTAMIHAI[IA € TUM CIIOCOOOM CJIOBOTBO-
Py, AKUI 3HAXOAUTb 3aCTOCYBaHHA y 0araTbox cde-
pax KOMyYHIKallil; 3 IJIMHOM dacy BeJMKa KiJIbKICTb
KOHTAMIiHOBaHMX OAVHUIL B)Ke HE CIPUIMAIOTHCH
AK CcJoBa-ribpmay, BXOAATH JO CKJAJY 3arajibHO-
BIKMBAHOI JIEKCUKU Ta PEECTPYIOThCA y CJIOBHUKAX;
He3BasKalo4yM Ha BeJIMKY KiJIbKICTb MIpallb, IIPUCBA-
YeHUX OaHiil mpoOJeMaTuIli, JOCIHiIKeHHA acIIeKTiB
JIEKCMYHOI KOHTaMiHallll He MOKHa BBasKaTU 3aBep-
HIeHUM 4M BudepnHUM. IlepCcrieKTMBHUM HAIPSIMKOM
JIOCJII)KEeHHA 3aJIMIIAE€ThCA aHAJI3 ineHTudiKaIin-
HUX CTpaTeriii, CBiJOMO 4YM MiJICBiZIOMO BUKOPUCTO-
BYBaHIX HOCIAMM MOBM y IIpolieci po3misHaBaHHA
KOMIIOHEHTIB KOHTaMiHAHTI.
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l'amepcrasa VL.
Jporobbruckmit rocyiapCTBEHHbBIN ITearorniecknii yausepenuret umenn JVsana Ppanko

ROHTAMIHAIINA KAR CIIOCOBb CJ10BOOBPA3OBAHUA

AnHOTanUA

CraTba IOCBAIIEHA M3YYEHMIO CJIOMKHOTO JIMHI'BYCTUYECKOTO IOHATUA «KOHTAMMHAIMA» ¥ aHAJM3a aHTJINI-
CKIX JIEKCUYECKUX eIVHUI], 00pa30BaHHBIX B pe3yJbTaTe KOHTAMMUHAIIMY. ABTOpP JMCCJIeAyeT IIPUYMHBI BO3-
HUKHOBEHMA ¥ (PYHKI[MOHAJBHYI0 Harpys3Ky KOHTAMMHAHTOB, OCBEIIAET BOIPOCHI CEMaHTUYECKUX CBA3EN
Me’KJly KOMIIOHEHTaMJ KOHTaMMHAHTBI M 00IIell ceMaHTMKM HOBOOOpas3oBaHMA. B craree moxkasaHo, 4To OJsa-
rojgapsa KOHTAMMHAIIMY MOXKHO PaCHIMPUTDH CIIMCOK CJIOBOOOPA30BaTEJIbHBIX MOJEJIEl, a TaKiKe IIepednCcIIeHbl
OCHOBHBIE IIPUYMHBI JICIIOJIb30BaHMA KOHTAMMHAHTOB.

KarodeBble ci1oBa: KOHTaMMHAIVA, KOHTAMMHAHTBI, CJI0BOOOpas3oBaHye, (pyHKIMOHAJIbHbBIE OCOOEHHOCTY, JIEK-
CUYECKNe eIVHUIIbI, CEMAaHTHMKA, JIEKCEMA.

Hamerska LL
Drogobych Ivan Franko State Pedagogical University

CONTAMINATION AS A WAY OF WORD FORMATION

Summary

The article is devoted to the study of the complex linguistic concept of «contamination» and the analysis
of English lexical units formed as a result of contamination. The author investigates the reasons
of the appearance and functional load of contaminants, highlights the issues of semantic relations between
the components of contaminants and the general semantics of new word formations. It is proved in
the article that due to contamination it is possible to expand the list of word-building models, and also
the main reasons for the use of contaminants are listed.

Keywords: contamination, contaminants, word formation, functional features, lexical units, semantics,
lexeme.



